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6 novembre 
Festival d’automne 

Lundi 10 novembre 
Assemblée du Jour du Souvenir 

Mardi 11 novembre 
Jour du Souvenir - Pas d’école 

Mercredi 12 novembre 
Tiens-moi la main, j’embarque!  

Lundi 17 novembre  
Journée CSF antiracisme - Pas d’école 

Jeudi 20 novembre 
Reprise de photo

INFOLETTRE ÉCOLE NORVAL-MORRISSEAU	 1 NOVEMBRE 2025

École Norval-Morrisseau 

2882 4th Ave east - Vancouver BC.  V5M 1K8 - Tel 604-214-2711

Calendrier

8h30 Arrivée des autobus

8h45 Cloche et début des classes

10h12 à 10h27 Récréation

10h27 Retour en classe

11h50 Dîner et jeux à l’extérieur

12h50 Retour en classe

14h53 Fin des cours

14h53 Récupération des élèves par les 
parents

15h00 Départ des autobus

Horaire

Calendrier scolaire 
Voici le calendrier scolaire 2025-2026 : https:// 
norvalmorrisseau.csf.bc.ca/nouvelles-2/calendrier-

Rappel vêtements de pluie  

Ça y est! La saison des pluies est 
arrivée. Il est important que votre enfant ait 
des bottes et un imperméable pour les 
récréations.  Merci d’envoyer également des 
vêtements de rechange pour les urgences 
(chaussettes, pantalon, t-shirt)

https://www.deepl.com/fr/translator


Mot de la direction 

Chers parents, 

J’aimerais remercier tous les parents qui ont pu participer à la soirée de rencontres parents-
enseignants. Ces rencontres sont des occasions précieuses pour faire le point sur les 
apprentissages de votre enfant et pour discuter des façons de le soutenir dans son apprentissage. 

L’apprentissage du français en milieu minoritaire représente un défi important qui demande 
persévérance et engagement. Votre rôle à la maison est essentiel pour encourager le 
développement linguistique et culturel de votre enfant. Chaque petit geste compte : développer 
une routine francophone à la maison, jouer en famille en français, lire ensemble avant le coucher, 
écouter de la musique francophone ou regarder des émissions en français contribue à renforcer 
son attachement à la langue. 

Merci de votre collaboration et de votre appui constants dans l’éducation de votre enfant.  

Je vous souhaite un merveilleux mois de novembre ! 

Alain Milot 
Directeur 
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Informations importantes / Important Informations
Programme « Tiens-Moi la Main J’Embarque » / « Tiens-Moi la Main 
J’Embarque » program 
Le programme  Tiens-moi la main, j’embarque!  est une initiative d’accompagnement personnalisé à la 
petite enfance offerte par le Conseil scolaire francophone de la Colombie-Britannique . Ce programme a 
pour objectif de fournir à l’enfant né en 2021 tous les outils dont il aura besoin pour son entrée à la 
maternelle en plus d’aider l’école à préparer son arrivée en milieu scolaire. 

Dates des rencontres 2025-2026 :  

- Mercredi 12 novembre 2025 -18h à 19h - Chasse au trésor 
- Mercredi 21 janvier 2026 – 18h à 19h 
- Mercredi 25 février 2026 – 18h à 19h 
- Mercredi 22avril 2026 – 18h à 19h 
- Mercredi 20 mai 2026 – 18h à 19h 

Si dans votre entourage vous connaissez des enfants intéressés par le programme francophone, vous 
pouvez les rediriger vers le site web de l’école:  

- https://norvalmorrisseau.csf.bc.ca/programmes/tiens-moi-la-main-jembarque/  

Activités à venir / Upcoming Activities

Festival d’automne 
L’école aura son festival d’automne le 6 novembre. En cas de pluie, nous reporterons le festival au 
13 novembre. 

Les élèves seront répartis dans des équipes multi-niveaux et participeront à diverses activités en 
lien avec notre jardin et la saison automnale. Veuillez prévoir des vêtements chauds pour cette 
journée, car les enfants passeront une bonne partie de la journée à l’extérieur.  

Jour du Souvenir / Remembrance Day 
Le lundi 10 novembre, l’école organisera au gymnase une cérémonie pour le Jour du 
Souvenir. Nous marquerons à notre façon les efforts faits par les Canadiens afin de 
préserver la paix dans le monde. 
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Messages de l’APE / APE Messages
Prochaine réunion de l’APENM 

5 novembre à 19:00. Réunion hybride a l'école et sur Google Meet.  

Soirée cinéma 

13 novembre. Portes ouvrent à 18:15, film commence à 18:30 

Levées de fonds 

Les levées de fonds des Fêtes approchent à grands pas! D’après les résultats du sondage, nous reprendrons les 
campagnes Purdy’s, Chef Enrick et les Couronnes — et peut-être même d’autres surprises à venir! 

Alors, gardez vos envies de chocolats et de gourmandises : vous pourrez bientôt vous en procurer tout en 
soutenant les activités de l’APENM.
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RÉUNION
5 NOV

19H - 7PM

Venez vous

impliquer dans la vie

de l’école!

HYBRIDE - À L’ÉCOLE &

SUR GOOGLE MEET

MEETING

AT SCHOOL
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SOI
RÉE CINEMA

POPCORN
$1

JUS
$1

ARGENT
COMPTANT
SEULEMENT!

13 NOVEMBRE

PORTE @18:15
FILM @18:30
GYMNASE NORVAL-
MORRISEAU

Apporter un coussin,matelas, couverture ou oreiller!

CASH ONLY!

Bring a cushion, mat, blanket or pillow!
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Repas chauds / Hot Meals 

Les parents peuvent commander des repas chauds ou froids qui sont livrés à tous les jours à l’école. Visitez 
le site internet de l’APÉ sur: apenm.hotlunches.net (détails à venir ultérieurement). Pour toute question sur 
le site des repas chauds, d’accès et connexion, merci d’adresser votre demande à  apenm@hotlunches.net. 

Arrivée à l’école le matin / Arrival at School in the Morning 

Nous demandons aux parents de ne pas garer leur voiture sur la 4e avenue pour déposer leur 
enfant afin de laisser l’espace libre pour les autobus. 

Vous pouvez déposer votre enfant à l’école à partir de 8h30, heure à partir de laquelle le personnel 
débute la surveillance dans la cour. Les élèves doivent aller dans la cour de récréation et nous demandons 
aux parents de ne pas entrer dans la cour de récréation. Si vous arrivez après 8h45, vous devez déposer 
votre enfant à la porte principale afin qu’un membre du personnel puisse l’accueillir. 

Retards et absences / Lates and Absences 

Merci de continuer de signaler les retards, les absences ou les départs hâtifs à l’aide du système 
"SafeArrival" et par email uniquement aux intervenants suivants en mentionnant le nom, prénom et 
division de votre enfant: 

‣ L’enseignant(e) de votre enfant : prénom_nom@csf.bc.ca  
‣ La compagnie d’autobus Lynch : absent@lynchbuslines.com 

Changement d’horaire de dernier minute en fin de journée / Last-Minute 
Schedule Changes at the End of the Day 

Les absences ou départ hâtifs doivent être communiqués par le système SafeArrival avant 14h.  
Si vous souhaitez faire un changement de dernière minute APRÈS 14h (ex : venir chercher votre enfant à 
l’école au lieu de prendre le bus, la garderie, etc..), vous devez contacter directement l’école : 

‣ Email de l’école : ecole_norvalmorrisseau@csf.bc.ca 
‣ Téléphone école : 604-214-2711 

Nous ne pouvons pas toujours communiquer l’information à votre enfant si vous appelez au dernier 
moment. De plus, pour des raisons de sécurité, l’école doit savoir où et avec qui votre enfant repart le soir 
(garderie, bus, un parent ou ami vient le chercher...). Si un ami de la famille, un grand frère... vient chercher 
votre enfant, vous devez en informer l’école et indiquer le nom de la personne ainsi que son lien à 
l’enfant et son telephone (ami, tante, etc..) . 

Si nous n’avons pas d’information de la part des parents avant 14h, l’enfant ira là où il est inscrit. 
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Autobus scolaire / School Bus 

La compagnie d’autobus Lynch est responsable du service de transport des élèves. La compagnie utilise 
les mêmes règles que l’école et s’attend à ce que les élèves les respectent.  

Merci de lire avec votre enfant les règles d’or de l’autobus, consultable ici. 

Le chauffeur d’autobus remplira un rapport d’incident suite à un non-respect des consignes à bord. Ce 
rapport vous sera transmis par l’école. Il est important d’avoir une discussion avec votre enfant afin de 
s’assurer que les règles de conduite dans l’autobus soient respectées en tout temps. 

Le transport scolaire est un privilège et non un droit et la direction se réserve le droit de refuser 
l’accès au transport à tout élève qui ne respecte pas les règles de conduite et qui compromet la 
sécurité des autres enfants. 

 
Allergies alimentaires / Food Allergies 

Plusieurs élèves de notre école souffrent d’allergies aux aliments, principalement 
aux arachides et aux noix. Cette allergie peut leur être fatale (anaphylaxie). Nous 
souhaitons réduire le risque d’exposition accidentelle pour ces élèves et vous 
demandons de ne pas apporter de beurre d’arachide ou tout autre produit 
contenant des arachides ou noix à l’école, même en traces ou faibles quantités.  
Nous apprécions votre compréhension et votre collaboration. 
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